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Ne quis tamquam parva fastidiat grammatices elementa, — - 

quia interiora yelat sacri hujas adeantibas apparebit mnlta remm sob- 
tilitas, qaae non modo acuere ingenia puerilia, sed exercere altissimuft 
qaoqae eruditionem ac scientiam possit. 

QUINTIL. Instit. Orat. I, 4. 



I. 

"e literarum notis ex remotissifna antiquitate ad nos perlatis, quae in publicis 
monumentis per orbem terrarum sparsis insculptae inveniuntur, magna nostris tem- 
poribus quaestio orta est. Is enim quum ubique in Europa ardor vigeat et regnet^ 
peregrinas terras visitandi earumque et antiquitates et hodiemum statum cogno- 
scendi^ ut nihil relinquamus intactum, sed priscarum opinionum fundamentis denuo 
in judicium vocatis, quid verum sit quid falsum, ad liquidum perducere studeamus: 
prae ceteris summo jure suo multi viri docti ad lingiias veteres perscrutandas, qua- 
rum ex indole et natura populomm ingenium maxime perspicitur^ omne contule- 
mnt studium et a sono singulamm vocum ad notas simul et signa, quibus soni signi- 
ficari solebant, recte et legenda et intelligenda sese converti passi sunt. Ac pro- 
fecto hanc viam qui iniere, felicissimo studioram successu usi, jam nunc magnam 
spem excitamnt, fore aliquando, ut quae inter vetustissimos populos scripta et de- 
lineata sint, nostra aetate ex oblivione qua obmta erant revocare et in historia ve* 
terum indaganda ad antiquissimos fontes redire queamus. Quo autem major est 
rei difBcuItas, eo plures ad haec studia animum advertere debebunt, quia conjun- 
ctis tantummodo viribus ad vera cognoscenda propius accedere licet. Inter quos 
meum ego quod nomen profiteor, audaciam excusabunt fortasse, qui quanta in rebus 
obscuris in lucem revocandis animi delectatio reperiatur meminerant. 

Est autem duplex imprimis viromm doctoram de origine literarum eamm- 
que fonte antiquissimo sententia« Alii enim nominibus potissimum literamm dncti 
ad Aegyptiomm signa hieroglyphica provocamnt singulasque notas ex his et si- 
milibus figurarum lineamentis exortas esse censuemnt; alii contra vetustissimis 
literarum formis et ductu collustratis et accuratissime perpensis aliimde populos istos 
in scribendi arte res soas non repetisse, sed suum ipsorum ingenium secutos novam 
per se rationem invenisse intellexerant. Haram sententiaram altera usque ad no- 
stram memoriam a plurimis iisque et doctissimis et ingeniosissimis viris pronunciata 



summaque et doctrina et sagacitate defensa est;*) altera vero paucos tantummodo 
hucusque fautores est nacta, quorum ad partes, nisi fallor, omnes postea, quicunque 
missis praejudicatis opinionibus ad veritatem detegendam sese accinxerint, transibunt. 
Ac jam prioribus temporibus viri extiterunt gravissimi, qui ingenii acumine prae- 
diti atque indole ac natura et literarum cuneatarum et Indicarum adducti verum 
divinarunt, Inter quos primus audiendus est Niebuhrius, vir immortalis, qui ia 
literis anno 1788 datis, quas Joh. Miillerus in Herderi operibus (Zur Philos. u. 
Gesch. I, p. 107.) publici iuris fecit, haec scribit: 

j^Unsere Sprachkundigen haben es einmal ausgemacht, dass die aegypti- 
schen Hierogljphen die allerliltesten Schriftzuge sind, und daraus das phonicische 
und alle andere Alphabete hergeleitet. In dieser Gegend kann das ganz richtig 
sein: allein konnen darum nicht die Perser und Indier die Schreib- und andere 
Kunste schon lange vorher getrieben habenl Da ich in Aegypten alle mir vor- 
gekommenen Hieroglyphen und auch in Indien verschiedene Alphabete gesammelt 
hatte, so sammelte ich auch gleich die in den verschiedenen Inschriften zu Per- 
sepolis befindlichen Buchstaben, und fand bald, dass das Eine Alphabet ganz sini- 
pel ist, welches ich auch mit habe stechen lassen. Bei so vieler gezeigten Sorg- 
falt hat noch keiner dffentlich einen Zweifel in die Richtigkeit meiner Abschriften 
ge&ussert, aber freundschaftiich hat man mir geschrieben, die keilformigen Schrif- 
ten w&ren entweder nur eine Phantasie des Steinhauers, oder sie waren erst nach 
der Zeit Alexanders eingehauen. Dass ersteres nicht sein kann, zeigt, dass in kei- 
ner der drei Arten Inschriften die Buchstaben der einen mit der andern vermischt 
sind; und dass sie nicht neu sind, erhellet schon aus dem Umstande, dass man an 
beiden Enden der Piguren an der Treppe zu der grossen Kolonnade eigene Platze 
zu den Inschriften gelassen hat, wovon nur der eine beschrieben ist. Ist denn auch 
die Treppe neu, worauf man noch jetzt bcquem zu Pferde hinaufreiten kannl die 
48 bis 50 Fuss hohen Siiulenl die in Felsen ausgehauenen Pagoden in Indien?^^ 

Deinde Fr. Schlegelius (hist. liter. I, 181 seqq.), quamquam cum Zoega 
consentiens alphabeta et Phoenicum et reliqua Asiae occidentalis et Europae ex illo 
derivata omnia et in formis et in literarum appellationibus originem ac naturam 
hierogljphicam aperte prae se ferre putat, tamen Indorum alphabetum (d6van&- 
gart) ejus indolis et naturae ratione habita ex eodem fonte fluxisse negavit nec 
praetermittit, nusquam adhuc in monumentis Indicis signa hieroglyphica reperta esse. 
Cni sententiae etiam Heerenius assentiri videtur (Handbuch der Staatengeschichte 
des Alterthnms p, 9.). 

*) Q« iBtrft ho8 MX aniMNi rem «criptis saii tetigemnt, recenientur ab Henr. Wuttkio in 
c—a l a nt a t i one, qnae inieribitur: „Entitehung und Beichaffenheit dei foenikisch-hebraeischen Alfa- 
hetoi'' in coBunentarr. Lipai.: Zeitichrift der Deutschen morgenlaendiichen GeselUchaft. XI. 1. 
f.79. aeqq. (Leipiig 1857.) 



Nostra vero aetate RawliDSonius, inBigais titnloram litoris ouneatis con^ 
fectornm interpres, qni ipee opinionem vnlgarem eeqnitur, qua literae omnes ex 
fignraram lineanentis exortae oreduntor^ ejuBdem originis esie scriptnram cuneatam 
Boa potest DOB infitiari, sed in re aoeuratins ezplicanda non commoratur eamque 
in dnbio relinqnit neqne legeni) secundnm quam illae literae formatae 8unt, cogno- 
Tit. Yerba ejns panllulnm perplexa sunt baec (Jouraal of tbe Asiatic Society 
YoL X. 1847. p. 19.): ^I sball observe, tben, tbat a sjrstem of writing, of wbicb 
tbe elements were tbe anrow-bead and wedge, was a very early, if not tbe ear« 
liest, metbod employed hy man for embodying language in an artificial form. In 
tbose otber speoies of writing whicb) in point of antiqnify, rival or surpass tbe 
Cnneiform (I allnde particularly to tbe Egyptian and Cbinese), symbolical repre- 
sentation was tbe foreranner or tbe snbatitute of a pbonetic alpbabet, and it bas 
been a^ned even tbat, in the primitive type of corsive writing employed by tbe 
Syra-Arabian nations, ns tbe names of tbe letters were borrowed from tbe most 
common objects in natnre (for no otber reason tkat can be assigned beyond an 
identity of initial articulation), so tbe forms of tbe cbaracters may bave been ori- 
ginally designed, by a rade representation of tbe object, to convey a more distinct 
idea of tbe pbonetic power. It is certainly at present beyond tbe scope of legiti- 
mate researcb to inquire wbetber tbe primitive Cuneiform alpbabet can be included 
in tbis curious category, Tbat it conld not bave originated in pnre ideograpby is 
self-evident; but wbetber pictorial representation, rather tbaa an arbitrary assortment 
of signs, may not bave led to tbe fbrmation of tbe primitive pbonetio cbaracters, we 
are not likely for some time to be in a condition eitber to dispravc or to affirm/^ 

Sed baec omnia qnum incerta et dnbia sint, recentissima aetate duo viri 
diserte ac distincte viam tritam relinquendam esse docoerant, Henricus Wuttkius 
et M. A. Levy in commentationibus peculiaribns,*) quoram viroram judicium uni- 
verse miki comprabandum videtnr. 

Nam quanto vetustiora sunt Pboenicum monumenta, tanto longius eorum 
literae a similitudine rerum certaram recedunt**) neque aliud quidquam repraesen- 
tant nisi lineolas rectas certo ordine inter se conjnnctas vel ad se invicem vergen- 
tes, quas aptissime Graeci appellarant &mxf^, YQomkdmv moixOa b. e. paxillos, 
bacilla, radios» virgulas (nos: Bucbstaben^ stabs, UlfiL). Hanc speciem unicuique 
praebebunt vetustissimi quique roonumentorum tituli et Persarnm et Indoram et 
Pboenicum et Graecoram et Italoram et Normannornm.*^) Una ex bis lineolis inter 



*) Wuttkii commeDt jam ciUvimiit p.4.*); altera est: PbeesisMdie Stndies. Ven Or. M. A. 
Levy. Fmc. I. Breelsa 1856. 

••) Vid. Levy I. c. p. 49. 

•••) Con^ Inter alia titakit aarcopliagi regit Sideoii coBMeatatieni Levii t. c ia tab. L ad- 
jectoa — . tabulae llbro Th. Mommtenii additae (Die unteritaliachen Oialekte. Leipiig 18S0) et 



e 

ae coDjmiGtis dactus est principalis, quati falcrum, cui altera sive plBrm tant an- 
nexae, quae vario modo in illud vergentes peculiarem literae chaMUSterem mneti- 
tuant ea ratione, ut quae literae uno eodemqoe pronunoientnr organo, etiam fign» 
ram ostentent similem^ qua inter caeteras alio organo pronunciataa exeellaat. Ha 
organo cuique certum insigne convenit, quod omnes literae hoc organo fronmmnitttm 
tamquam lineamentom oris huic familiae vel genti peculiare evidentissiiM pffae se 
ferunt. Ita quum in omnibus omnium fere linguarum literis aspiratia, palatiinsi 
gutturalibus atque in u vocali fignra anguli (^) appareat, hoc signo hand dnhie 
aspiratio omnihus faujus classis iiteris communis indicatnr (v. tab. !•)• Siagiilae aa- 
tem unius et ejusdem organi literae denuo vel una vel plnribus lineolis diaeiitieis 
additis inter se discemuntur, ita ut hac via pbma et simplici, qnemadmodiDn fai na^ 
tura rerum, certa lege ao disciplina acerrime diligentissimeque servata, ex paaem 
et simplicibus formis principalibus, eadem ratione qua ipsi linguae soni, ammm lila> 
rarum formae derivatae quasi progerminent pullulentque* 

Summam igitur rationem ac constantiain in formandis sonormn signia pvs- 
bari longissimeque abesse omnem sive licentiam sive casum, neminem fn|pet, q^ 
cunque tabulam nostram I. his plagulis adjectam accurate inspexerit. 

Hanc rationem firmam stabilemque literamm formationi snhesse, ▼era si est 
haec sententia, omnis ratio, quam literis nostris cum faierogljphicis cnjnavia yetis 
intercedere dixerant, pmrsus sublata crit, lex vero plane diversa, ratio ImgB jm» 
rior, elatior, et, ut dicam quod sentio, bomine dignior ex lineolis his puaiilia neUs 
elucet, primum vestigium ingenii humani expergiscentis et perrumpcatia inaita vi 
divina corporis vincula, materiam duram, infestam, repngnantem (fi^ ^^^)» nt sa 
ipsum penitus coguoscat, ut ad se ipsum, ad originem suam divinam revertatnr.*) 

Qni quidem egregins hominis conatus omnem tempomm memorian sapsti 
greditur et caligine ultimae antiquitatis obscuratur. Nam quae scriptores veteraa da 
inventione, quam dicunt, literarum nobis tradidemnt, ea omnia vaga snnt atfne ifri 
ter se discrepant neque ulio modo luoem nobis affemnt:^*) tanto darins autea^ diser-i 

Hascbkii libro, cii titulos est: Die OBkitcben nud Sabelliscben Spncbdenkmiler. Elberfeld 18S6 — 
tabnlae IgaviDae et iaprlMis luiiMi Mses Olympiae effbsaa, fiam Fransias in Blementla cpjgiapii 
ces Graecae p. 64. typia describeudam curavit Quam qui iuspexerit, mira «jua e«m •cripcim oua>eW 
similitudine movebitur. Videatur cdam titulus runicus in ubula aostra II. n. 16. et tab. L 

*) „Die Schwierigkeit, wie das Bild eines Dinges oder die Zeichen eines Begriffes is die 
Zeichen eines Lautee Ubergegangen seien, wird dnrch die Annabme der EntateliiBg der 
Lautacbrift aua Bilderaclirift mehr Terdeckt aU aufgeklSrt Die Ansicht, Mch welcher ea 
denken eines Einzelnen gleich gelnngen sei, das Alpbabet xn erfinden, d. h. die venchiedenen 
lu indiTidnalisiren, ist viel natiirlicber und fasst die grosse That des Geistes mit einem Msl 
was soDst in allmiligen UebergliBgen und endiicb doch durch einen kBhnes Sprug erreicht wirl.* 
W. Grimm: Ueber deutsche Runen, p. 4. sqq. Levy |. c. p. 49. Vtdeantnr etiam ea, ^ae Wel* 
ckerus de hac re attulit in vita Zoegae (II., p. 159. iqqO» ohi de obeliscis agitur. 

**) Quae si quis inspicere Telit, adeat Francii Klemm. epigr. gr. intr. III. et Gesesii Mess, 
Phoenicia p. 65. sqq. 



tiuB et dilucidiiui literae ipsae ioquoiitur. Ita liae queque de re ralet istod vatici* 
nium, ubi lioiiiinea obmuteflcaot, lapides ease ac saxa locntnra« Simul vero couftare 
videtur ratione potissimuBi veterum Metopotaniiae nuNivmeiitorum habita, originem 
literaruin, quae fiUso Pboenicum nomen prae se fenu^ Babjioiie ease quaerendam, 
unde poctea ad Phoenices et per bos in omnes fere terras Immanitatis non prorsus 
expertes migraverint. itaque literae^ hae rectius vetetim Semitamm quam Phoeni* 
cum vocandae snnt.*) 

Huic sententiae favet etiam eximia veterum Babyloniorum indoles, acies in- 
genii ab antiquissimis temporibus exculta, religio denique memoratu dignissima, 
qiiibus rebus factum est, ut et matbematicae essent maxime addicti et coeli ac side- 
rum peritissimi et mercaturas facerent et artium et opificii et rationis disciplinaeque 
mecbanicae admodum studiosi.^) Qui qildem ut siderum coelestium, quae numina 
adorabant, claritatem contemplantes metientesque eoruin cursus certos et constantes 
et statas teinporum vices ostendemnt, ita iidem admirabilem sermoais humani stru- 
cturam detexenmt, singulos in unnm conjnnctos vocis sonos dissolverunt animadver- 
teruntque paucissima esse elementa (flfMfxcftr) usque repetitU) ex quibus constet 
sermo humanus, eaque lineamentis et formis geometsficis significamnt, lineis rectis 
et angulis usii tanquam omnium alpbabetoram elementis. Non mimm igitur, quod 
literae apud omaes populos simul numeronAn sunt notae.^*) 



*) Gonf. Levy 1. c. p. 49. n. 2. at Zeittchr. 4. D. H. O. IX« p.475. n. 17. * Fr. A. Wol- 
fias in dabio relinqnit inTeutionem Phoenicnm (Prolegg. ad Hom. p. L.): „Sed eam (popalnm) rem 
Tel apud se iuTentam vidiise Tel ita excoloiise et ad alios populos, nominatim Graecoi, pertoliise, 
ut auctor ejus dici et haberi posset, tnm admodam constans fama tom ipsa figura literarum Graecarum 
Tinclf^ — Eztat insignis apnd Diodorum locos (¥, 74.)*' ^Q^f ^ ^fohc Uyorrts, Sn Xvqot (dv ci$- 
q%xttl tay y^fifitirmr tM, necQa <H tovvay 4^inxH /LUt&6ptH loif *K2i^ ntiQtitdt^xttilw, oliw d^Mv ol 
fiittt Kddfiov nkdisams iff r^i^ E^qtihitiv^ xtd dk& tovvo toht^EXhpmg ra y^ft/iteitt 4W*xia nqoittyo^tvuv, 
fftetti Tovf 4Htivntttf oBx i^ ^Qjfis tiq&v, dlktt tov^ rinovf tSr yqttftfidnay fJtnuMma fjAvoir xnl tp yqtxtff 
tttirtp toifS nltitnovs tiox dxd^oktmr ;r^if<raiFJto xtti dne toho tvx&t^ t^f TrQOU^iytic nqotnyoqitti. 

^) Itaqne veteres etiam Pythagoram Babylonlam pi^ofectam tradant „ad perdiscendos siderom 
motus originesiqne mundfi spectandam ^ summam scientlata consecntu* erat^. JnstSn. XX, IV. 

***) Etiasii nostrae nmneromm notae felso Arabicae dictae fiterae snnt Initiales nominum nnme- 
ralium Indoraai. Omnes Igftor homines etiam bodle Indicfo ntnntnr literls. — Zero, nota graTissima, 
est 9, litera inidalis tocis ^ftnya, ^Tacuns, inanis", proprie ^tnr^dns**. Hahc teram notarum nume- 
ralium origfnem primns Tldit J. Prlnsepius, immortalis palaeograpbfae Indlcae anctor, eamque pro- 
posuit in commentariis Bengalids (t. Jonmal of the Asiatic Socletj of Bihigal toI. III 1838. pl.XX.). 
Quae quidem nnmeroram significatio non est Indomm antiquisslma, led eo tempore orta, nbi jam 
magnus notaram nnmeras extabat, de qoibus egregie dtsserit B. Thomas GyAncientlndianNnmerals*') 
In commentarr. Bengall. toI. XXIV. 1855. pag. 551 — 71. Vide „Indisclie Skixsen Ton A. Weber.** 
Berol. 1857. p. 149. — Boettigerus (Arcbaeolog. der Malerey I., p. 7.) alphabetnm „Phoenico* 
Assjrium*' nnncnpat „die einzige Ur- nnd StanHMChrift fBr unsre Weftgeschichte** et dlTersoram po- 
pulonim iuTenta his Tcrbis enumerat: ,,Die Zabler scbrieben nnd recbneten, die Fetischisten grnben 
nnd malteuy alle Himmels- und Sternendiener erfknden fr&h schon Bnchstaben nnd Zahlenseicben , die 
persepolitanische nnd babjrlonisciie Keilschrift; d\t ursprQnglichen Fedschendiener aber selcbnetea die 
Fignren ibres Cnltns auf, worans alle Hieroglyphenzeichen henrorgegangen sind.'< 
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Ex iit, qiiae jam expoBuimiui) nmul efficitar, nemina literarum, qaibm viri 
dootissimi taotam vim tribaerint, in expliGanda origine scripturae parvi eiee mo* 
menti, immo naUiue; poeterioris enim sont aetatis et fortnito ac temere literis in* 
dita, id quod nominibas probatur etiam runarum, quarum nonnuUae pluribus a^eUa* 
tionibus notantur.*) At runarom quidem nominum etiam aUa ratio esse videtur^ de 
quibus ut de Pboenicnm et Hibemorom vetemm Uteramm appeUationibus aUo tem* 
pore sententiam nostram proponemus. 



n. 

Jam vem breviter exposita sententia nostro de lege, secundum quam Uterae 
omnes mere pboneticae progignuntur, quam quidem legem tabula I. buic commen* 
tationi a^jecta, ut spem, dilucidissime ante oculos pmponet, qualis illa sit meliUs 
ostendere non potero quam singnUs exemplis propositis, quae omnem dubitationem 
toUere posse mihi visa sunt Loquor autem prae ceteris de ranis septentrionaUbas 
et de scriptura cuneata Persepolitana. Qnae utraque scribendi mtio ad rem nostram 
probandam ideo maxime idonea videtur esse, quod omnium, quas novimus, simpli* 
cissima est, excepta Hihemomm Ogham scriptura, cujus formas in tabula II. n. 15. pm- 
poni curavimus.**) 



*) In eadem sentoDtift tnnt Henr. Wnttkius (1. c. p. 83.) et Zoega, in cujas vita a Wel- 
ckero exposiu (IL, 169.) haec legnotar: „Zoega glaubte swar anch, dass die Sltesteo Bachstaben* 
liige abgekOrzte Bilder der Dinge, aber dass die vorhandnen schon zu sehr Ton der urspriinglichen 
Gestalt abgewidien seieui nsi sie sn erkennen, Idtete alle diese NasMUy iiber deren Ursprnng niclits 
gemeldet wird, ans blossem ,,Scholmeisterscherz" ab, wenn nehmlich beim Unterricht einem jeden 
Laut, glelchsam xnm TrSger, ein bekanntes Wort» das damit anfieng, beigegeben worde, eb^nso wie 
die Nordischen Namen, die den Rnaen gegoben worden — er hiek sich mit Ihre Ubersengty dass die 
Runcn ans dem Lateiniscben genommen seien, im 5ten Jalirh. — So noch Bichhorn, R6hs n. a. — 
nnd glaubte, die altesien Namen seien der blosse Ton eines jeden Bnchstabens gewesen, die also die 
Lateiner eher yon den Griechen erhalten hatten, als diese die PhSnizischen Namen angenommen.'' — 
Klaprothiom idem sensisse ex Rawlinsonii annotatione (Joum. of the As. Soc. vol. X. 1847. 
p. 19) video; ipsam enim Klaprothii commentationem inspicere nobis non licnit Yerba Rawlin- 
sonii baec snnt: „Klaproth, who had little fsvonr for theories that did not originate with hioAself» 
rejects this idea^' — that the names of tbe lettera were borrowed from the most common objects in 
natnre (qnae sententia Rawlinsonio probatnr) — „as altogether improbable; he observes that it is 
impossible to traoe any resemblance between the forms of the semitic letters and the shapes of the 
objects of which they bear the names, and he eoiyectares accordioglyy that the nomenclature was 
given as a mere sort of „memoria technica. " See Aper^n de rOrigine des diverses Ecritures, p. 77." 

**) Oghmm^ anetore O^Flanagan derivatom ab Oc sive ^fila i. e. circulus, quia omncs hiyus 
scripturae literae nascnntnr ex qnisqoe circuhs sectis, qnibus commnne est centrum, Teterum Hiber- 
niae incolarnm alphabetnm erat, coijns Uterae snnt lineolae ab ntlroqne latere lineae rectae, Cruobk h. e. 
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RmiM NormaDiioniiii simplioiMiiiia ratieBeex daabQs Uaeolia diveniie for^ 
matae sunt, quarum altera aunum deorsum duda | 9taf (Stab), bacolinn, yirga, lal- 
erum appellatur, altera htmne^trek^ liuea aignana, diacritica, ciiaracteriatica, nota 
literae \ / 1 , quae linea diaeritica ex illa linea reota modo summa modo media 
modo ima in divertaa partea procedens, nunc longior nime brevicNr^.imam fiamiaai 
ab akera accuratisaime diatinguit, aileo ut permntari vel eonfundi nullo modo poamit 

Formae enim literarum tali modo exortae putabantur, ut 

ex linea recta I | 

et linea diacritica partim / partim \ 

posita ad lineam formatae sint formatae aint 
Bummam ^l 1 t T h T T L 
mediam A \ k A |\ f i^ N 
geminata ^14 4^ O 
aursum ducta K r P K ^l 1 Y M 
deorsum ducta y\ A A >l R K K H U, Y 
ad imam \y t ^ B K k ih 0, R. 
Ex duabus lineis diacr. \ / formata est T poatea l|t H. 

Ex ' potita ad ■ummam M extitit H H S 

ad mediam |i ^ p Th 

ad imam il cujuB loco extitit 
ad Bummam geminata M> • . • T I^ F. 

Linea diacritica primo directa, postea, ut apecioaior esaet forma, inflecte- 
batur, quuni ex iia erat lineii longioribuS) quae medium fulcrum attingebant^ ut ex 
A extitit H (etiam ih) et postea R; edncebatur etiam, niai nascente ambiguitate^ 
linea diacritica ex utraque fulcri parte, ut rt^ t i ^ pro 4 4 f T yel adljioie- 
batur in altera fulcri parte linea priori respondena, ut T Y ih pro 1 M k. 

Quae quidem omnia ex sententia esse veterum gentium borealium quum 
aliis rebus probatur tum genere quodam runarum, quae dicuntur Helsingicae; 



sUrps dictae, quail rami certo ordiae cxeantes, qaam ob rem etiaii ab arbofibos onses lit«pae appel- 
latioDee traxeraiit. Sedecim taatam ab initio eraat literae hajos alpbabeti iBoipieBtis a B L N literia 
et propterea Beith Laii Naio appellati, postea aotem, qasm alphabetam qaattaor sigais simplieibos 
et qainqoe doplieibas aoetom esset, ordioe literarum motato N literm qoiatom loesm obtiBoit Refertor 
a qaibasdam ad Droidas Tetenim Celtarum haec scriptora, eajos emn roDis oogoatio sMmifesta est: 
^ et ^ literae atrique suot commanes. Conf. Promeoade d'an FraB^ais dans rirhuide par De la 
TocDaye, ed. 2. BrunsTio. 1801. p.41.42.— Ferassao Bullet UniT. PhBos. Joamal. Doblin 1826. — 
Run-Vkr» af Joh. Liljegren. Stockholm 1832. p. 98. — Plara hujos ■eriptnrae (Oghmm) genera 
notantur aLedwichio in „Antiquities of Ireland*' tab. ▼III. ad p. 87. — Conferatnr etiam Gislii 
Brynjulfi fil. Isl. PeHcul. Runologie. (Hauniae 1823.) $. 10. 

2 
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hae 0iiiiii fidoto abjeeto meras liMotas diaoritioas repvaeaeatant et taiaea facillime 
Agiioart poarant.*) C£. p. 11. et vii« tab. II. n. 4. et 5. 

Ipai nmamm titnliy quorum magous extat nomerus**), in aaxa ac lapides 
ineiei)^**) inter dnas lineas aequia intervallia inter ee distantes, imprimis in vetu- 
■tieRiNiB menamentit, coBopioiuntttr, quae quidem lineae raro sunt reotae, sed variia 
diedia in sem^ ipsaa implicata6) aaepius in altera parte eztrmna capite quodam 
omatae, in altera in oaudae formam deainentes vei apeciea draoonum vel alias ejus- 
modi formas praebent (vid. tab. II. n. 13.). Haa flexionea artificiosas scriptura quum 
sequi deberet nunc sursum nunc deorsum se inflectens^ tamen literae alia post aliam 
insculptae a sinistra fere ad dexteram leguntur. Sed quum ea ratione, qua lineae 
diacriticae in fulcrum vergunt, singulae runae accuratissime discernantur, veteres 
Normanni non sempereflficere studebant, ut literae ipsae statum suum erectum servarent, 
sed eas modo in alteram partem invertebant, ita ut more Semitico legendae sint 
(vid. tab. II. n. 16.), modo capitibus pronas in lineam inferiorem statuebant, modo 
etiam inversas. Primum genus appellatur Yfinde-Runor (runae inversae), 
quae speculo redditae appatent tamquam tritae et, quum in campanis vel toreu- 
matis occurrunt, in protjpis recte eraot insculptae. Ejus generis runae sunt in 
notissimo braeteato aureo, qui in museo Holmiensi depositus est. Runae inversae 
speciem praebent in tab. II. n. 10. descriptam. 

Hac runarum forma in lapidibus vocabula vel sententiae, quibus vis quaedam 
major tribueretur, significabantur, ut nostris literis tenuioribus et paullum inclina- 
tis, quae dicitur scriptura cursiva. 

Alterom runarum genus {Siup^Runor) in capitibus statutarum est. vid. tab.ll. n. 1 1 . 

Tertiam genus eet runarum et inversarum et in capitibus statutarum {Stu^ 
pmde Viimde^Runor\ quas tabole II. n. 12. repraesentat. 

Triplex haec ruaarum iaversio in monumentis oocurrens ea de causa notatu 
digna est, quia haec eadem in singnlis literis divmiorum populorum ex alpbabeto 
Semitamm principe exortis invenitur (cf. tab. I.), id quod jam Primepim vidit. 



*) Conf. Liljegreo 1. c p. 29. 

**} Liljegrenius (RoD-UrkuDder. Afcryck f5r RuD-ForskoiDgeDi ViiDner. Stockholm 1833.) 
p. 807. eos eflieere ait 2047, quorum Biultofl, ^um ia Scandia commerarer, ipie vidi. 

*^) Propriam MornMuiuorum voeabulam eet ri#l0, sciudere (r^to^n), ciyue radix omaium etir- 
piam Gfltmmmrnm commnnifl eet j^rtlflmii notionem exprimeafl, ut vet. Gtrm. riiUNi, flcindere, Acribere 
(«f. Oraffii Tkcs. U, p. 557. fleqqO» v«^ ^^ ^ Anglosax. writam flcindere (HAIj. 171, 17. Beov. 
5406.)» flcribere, Tet. Frie. wrikiy vet. fleptentr. rUa^ nofltmm reiuen^ (ReissireUi, RUs; Gothor. 
9riUi xi^tda, vet Germ. rts, vet. fleptentr. rii^ scriptura, apez, iota, aota, cbaracter, sulcufl; ri%a vet. 
Gena. cireiaofl, rMfl, rflM Unea, nota. Pofltflrioribufl demum temporibufl et NeimanDi et Germani, 
eom ealami eC atnmienti nflOm a RomaDifl didiciaflent, horum vocabuium Mcribere ab itlifl uflu receptum 
eflt: BOfl sekreiAen, Sneci ekrtfva, Dani ikri»e, Batavi eckryven\ floli Britknui retinoeruflt vetustum: 
to write, Etiam ludorum f^TW iikh preprie est radere^ ineidere, deiode eeriLere. 
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qui antiquiBBimas GraeoBram liletarum formas Dihil aliod eBse nisi Indorum literas 
sursum deorsum versatas docuit*) Divinavit igitur vir iBgeniosiBBimus communem 
literarum et Graecarum et Indicarum originem neque vero invenit matrem Semi- 
ticam, ciyuB cum vetustisBimis Indorum literis cognationem optime demonstravit 
A/Weberos in commentatione, quae inscribitur: Ueber den Semitischen Ursprung 
des Indischen Alphabets (vid. ejus ^Jndische Skizzen*^ p. 125.)« 

Facile igitur est intenectu, neque inversas literarum formas neque rationem, 
qua versus ducti sint vel a dextra vel a sinistra incipientes, ullius esse momenti in 
dijudicanda scriptnrae alius cognatione com alia, quum omnium fere popolorum mos 
vetustissimus fuerit a dextera scribendi ad sinistram, ut Etruscorum, Graecorum,^) 
Indorum, quorum literae postea frontem inverterunt plurimae, nonnullae tamen perti- 
naciores antiquum morem obtinuerunt, cujus generis Indorum D6van&gart plura 
exempla praebet.*^) 

Denique memorandum est etiam aliud runarum genus, quod ad explicandam 
scripturae indolem ac rationem non parvi est momenti, runae quae dicuntur HsK 
singicae (vid. tab. II. 4. 5.). Ex iis enim, quae supra de formis runamm expo- 
suimus, dilncide apparet, lineam illam diacriticam veteres judicasse potissimam literae 
partem, qua propria literae unicuique vis et character tribuatur, unde evemt, ut 
abjecto fulcro onmibus literis communi ipsae lineae diacriticae ad quamvls vocem 
recte legendam beneque intelligendam abunde sufBicerent. Et vere plura inveniuntur 
antiquitatis monumenta has simpIicissimaB runarum formas repraesentantia, nec solum 
in Helsingia provincia, unde nomen traxerunt, sed etiam in Medelpad et in Soeder- 
manland.****) Quas quidem runas singulares a viris doctiB diu non intellectas antiqui- 
tatem redolere neque animi causa a quoquam inventas neque secreta esse signa 
praeter alias causas jam ex eo efficitur, quod o vocalis, quam posterioribus demum 
temporibus runis usitatis accessisse est manifestum, illis Helsingicis deest 

Constant igitur runae Helsingicae f) maximam partem meris lineolis diacriti- 
cis, velut exortum est 



••^ 



*) „thac tht oldest Greek was nothjiig more, tkap SiUMierit tomed topsy tnrvy*', t^/a 

sibi persuaiere noo posset, „that so coastant and so close a conformity of tlie alphabetical sjnbols 
of two distant nations sbodd exiit withont affording desionstration of a eotnmon oHgm.^ Vid. Joar- 
Dal of die Asiatic Soeiety of Bengal. VI. (1837) p. 390. se^q. tab. 34. et impriBia p. VIL (1838) tab. 
SHL (XIV.), abi snnt ngreek resembUmcUs." Conf. A. Webojri lodische Skiazen* BerL 1857. 
p. 129. seqq. 

*) Conf. Franzii elemm. epigr. graec. p. 35. 39. 

*) Conf. R. Lepsii Palaeographie als Mittel fdr die Sprachforschnng znnSchst am Sanskrit 
nachgewiesen. %%. 5. 32. 33. 38. 

**^) Conf. Liljegreni Rnn-LSra p. 37. — Celsii Rnn. Medelpad. — BautlL 807. — Lll- 
jegreni Rnn-Urkunder p. 115 — 117. — Guilelm. Grimmil: Ueber dentscbe Runen p. 294. 

t) Vid. tab. n. 4. 5. 

2* 
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•^ »iTe ^ ex n, ^ ex ^^ ^ ex 1, 

/^ ex il b. e. ih pro R, \ ex f, ^ ex t^ 

-) ex P, • ex 4, > (pro ^ ex ^), 

•ervato uno I, qaum linea diacritica careret. 

Reliqnarum autem runarum formae ex brevibus conatant lineolis positis in 
dirersis locis inter duas lineaB, quibua titulos runicos includi supra diximus: est 
enim posita 

I breviB lineola juxta superiorem marginem pro \/ ex H) 

I brevis lineola in medio pro > sive 3 ex ^, 

I brevis lineola juxta inferiorem marginem pro ^ ex K et 

' pro \ ex \ juxta superiorem marginem ex ^ pro Y, contra 

.^ juxta inferiorem marginem respondet formae /k. 

Jam vero, quum nonnullae barum literarum formae ea tantum ratione inter 
•e diflferant, qua uneae diacriticae ad fulcrum vergant, baec ratio ut statim cogno- 
Bceretur, breviores lineae praeacuebantur ad formam cuneolorum, longiores incurva- 
bantnr, velut / pro ^ ex 1, ut distingueretur ab / sive ) ex P; ^ pro ^ ex ^, 
ut distingueretnr ab y sive /^ ex /k cet. (vid. tab. II. 4.).**) Quas quidem lineolas 
omnes manifestum est particulas trium esse lineanim: lineae directae, lineae ad si- 
nbtram, lineae ad dexteram vergentis, bas autem singulas lineas iterum esse divisas 
nunc in duas nunc in tres, omnino igitur in partes quinque, quibus lineolis bac ra- 
tione exortis omnes conficiantur lineae diacriticae boc est omnes runae, quarum 
numerus eadem de causa est quindecim, nam ter quina quindecim sunt. O enim 
vocalem postea additam esse supra jam diximus (vid. tab. II. 1. 2.). 

Hao igitur ratione geometrica literae omnes natae sunt. 

Sed ut singulae linearum illarum trium partes (lineae diacriticae) altitudine 
tantummodo inter se diversae accurate distioguerentur, literarum versus duabus 
lineis aequis intervallis inter se distantibus iocludebantur, ita ut linearum diacriti- 
carum et longitodo et altitudo certissime definiri possent, velut lineola ^ posita"^ 
bene discernitur ab y posita ^ et adjecto fulcro ^ *^ 1 confundi non potest cum 

Ceterum res est memorabilis, titulos Persepolitanos literis cuneatis confectos 
iisdem duabus lineis indusos apparere omnes,^) Indorum autem D^van&gari alteram 
lineam superiorem retinuisse. Etiam Graeci tituli nonnulli extant vetustissimi iisdem 



*) Ranae in ub. II. 6. reddiUe, quarnin liaeae diacriticae formaa cnDeaUs praebeoc, in an- 
mdo ferreo reperioBtar affixo ad januani aedig sacrae in Heliingiae Tico, cui nomen eit Forsa. Titu- 
laa ipse ex Teraibnt qoibutdam rh^tlmiicis coniuc. 

**) Vid. Joumal of the Asiafic Society vol. X, ubi reperies ticulos a Rawlinionio redditos. 
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tAmlbiM littels nsi*) et Hebraieoniin scriptara qnadrata Teetigia k^iae morie eer- 
^raMe ridetiir. 

Trea illae liaeae reotae, ez «luibas ranaa exortas TidiBiiui oniiiea, etiam 
oaoBa aunt dividendi alphabeti in partes rel genera {aUer) vel familiaa literamm 
triS) quae diirlBio aatiquitos usitatissima fnit. Unaqnaeque' hanun familiarum nomen 
traxit a litera iacipiente, quae tamquam pater vel potius mater fiimilias (aiiruna) 
putabatur, qmim reliqnae quattuor literae aequabili multipttcatlone ex iUo progna- 
tae essent Ex quinque autem fiteris familiam qimmque coastet neoess^ est, quo* 
niam unaquaeque trium illamm finearum rectamm et in duas el in tres i. e. quin- 
que partes divisa eratx nnde numerus omniiim runarum est quindeoim. 

Tres antem ronaram famiHae sunt baex 

1. Fr^' familili: r t) > * k Y futh^ri 

2. Hagel - : )(: + I + H hnia^ 
Z.Tyr — tTErH^A iblmo. 

Quemadmodom autem Hibemorum literae antiquae (Ogham) tnL quioque 
t)irculis seetis exortae putabantur**), sic ranaram tres tineae reotae) quibus formantur, 
^amtnque particnlae quinque juxta positae imaginem arboris trium stirpium cum 
-nunis Tel fruticis cum caulibus repraesentant, quod rananim i^fmmy praebet 
tab. n. ig, 1. 

Jam vero contempIantibuB nobis ipsnm illum vetustissimuni nmaram Bopten- 
irionalium ordinem ***) {funrad^ dictnm ; rid. tab. IL 8.), a eeteremm alpbabetomm 
plane diversiim, statim apparebit, inter ceteras onmes mediam locum tenere simpli- 
eem lineam rectam, quae utrimque stipatoribus, ministris, satellitibus in certum 
ordinem cirenmdata tamquam rex vel potius regina triumphans non aine pompa 
incedere videtur nec omamentJB nec armis egenS) quum simplimftate ipsa inter omnes 
excellat, Btipatores variis virtutis lemniscis atqne armis exoraati fortissime ipsam 
^efendant, ita ut nuda medio tutiBmna eat. Et vem fortissima est parva haec ma- 
;nu8, quae ab exiguis profecta initiis in dies magis incromentw angescens orbem 
tenramm peragravit, genus humanum ad veram faumanitatem informavit, artibus et 
literis emdivit, omnium animos sibi sub^t, id quod potentissiini gentinm domitores 
non potuemnt. Hanc igitur manum victrieem, quam modo crescenlem modo decre- 



"*) VM. Franxii Elenm. epigr. g?. pagg. 62. ec 70. 
••) Vid. p. a ••) 

•••) Traditam nobis eat hoc alphabetum in pluribus monumentii Tetngtii. InTeniontur enim in 
Soeelae proTinciis Upland, Veatmanland, Vermland, VestergBthland, Bleking lapidea, qnibns inacnlptam 
•^tt nihil aliad niai alphahetum hoe rnaieBm eerto UteraraB ordine semper •enratOy haad dnbie oo con- 
aiUo, nt» qnemadmodnm edieta pnbliea, ab omoibna cognosceretor atqae in omniom memoria haereret, 
praeeertim com in locis celeberrimis ot in Tiis publicis et in aedibns sacris ejosmodi lapides oecorrant 
tamqoam poblici lapides literarii, qolbus prlma elementa omnibos traderentnr. Cf. Liljegreni iUw- 
liSra p. 172. et ejosdem Ron-Urknnder pagg. 236 — 238. 
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BoeDtem inter diveriot populos Tidemiu, io eerto aotatio g(*da vennuiteB ^f$nm 
NormanDOB veteres depreheDdamus, alieDum esae dod yidetur diligentina itf^ninao^ 
utmm oerta via at^ue ratio literie his subnt munito qaasi afpnine inoetertiliw aa 
fluctnent omnia neo certam legem aequantur; utrom earum et potMlaii et 
et ordo cum natura et legibus iinguae bumanae oMgruat neoae. Qaodri 
liaec inter se optime congmere potuerimus probare, baeo res aon Mlani 
afFeret nonnuliis artis grammatioae partibus, sed feltam siaral refiitabit 
eorum, qui alphabetnm runioon ex Romanorum aliarumve gentinm alpkalMliB t^ 
mere et caeoo quodam oasu oonflatum vel mntilatnm putant. 

Sed redeamus ad reginam nostram |, oui ut forma tenuisnma km mofmm 
est tenuissimum, jocundissimum, duldssimum J. — Qno tandem jnvay qnaereS| 
litera ista quum voce tenuissima tum vegrandi made torrida atqne arida loeom ob- 
tinet tam insigDeml — Hudc sonum primam vocalium, primogenitam eaae amto^ U 
quod ipsius linguae ratio atque usus nobis pro^t. Quam sententiam nt aqp une at ii 
idoneis confirmemus, res paullo altius repetenda est ' Ao lineam quidem iUam Ae- 
otam, qna • litera signifioatur, etiam fulcrum esse oeterarum runarum oaaaiiHli tit^ 
mus, quod idem {ulcrum in omnibus onminm populomm literis rep^ritmr. Ijaaci 
nostrae literae et latinae quae dicuntur et vernaculae idem probant, «M^^gSffr*^ 
rum ddvauAgar}, cujus omnibus fere literis, paucis exceptis, fulcrom ilhid 
atque in medio positum m vocalem longam notat. Quaeritur jam, quid haae lines 
direota, quae tenaoissime inde ab antiquissimis tomporibus usque ad 
riam looum suum obtinuit, sibi velitt Nihil certe aliud si| 
illam vocis materiem, prindpinm, elementum sermonis *humani omniboa 
sonis coromune, mdem indigestamque molem expectantem artifids ingeniom fi 
Agitante autem spiritu divino hominibus insito ille incultus adhuc sonua 
illa materies moUis et quasi docilis, in oertas formas, sonos qoos diount 
redigi ooepta est viribus adhibitis gutturis, palati, linguae, dentium, labio] 
hac via naturali, non nno quidem ictu, sed paullatim^ ut ez semine genmaat 
rami, folia, ab exiguis profecta initiis lingua humana eo orevit, ut 
linguae sonis omnia, quibus animus moveretur, et gaudia et dolores et 
ingenii inventa homo cum homine communioare valeret. 

Hac eadem via, secundum eandem legem simplicem etiam literae, quae 
linguae humauae aote oculos propouereDt atque vooem fluxam fugaoemqne ia per- 
petuum defigereut, mirum io modum formatae suut, et primum quidem paooae tan- 
tum, ut soni ipsi, sufficiebant atque in usu erant literarum aotae secundum orgaaai 
quibus pronnndabantnr, certa ratione distinctae, quae, quum sonis ipns adlmo 
tis, perturbatis, indispositis primo involuta esset et vocalis et consonana, 
ratione et oonsonantem simul et vocalem obscuram atque incertam repraesentaliant 
Itaque factum est, ut, quum neque consonans litera sine vocali neo vooalia 
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MMOiMnite eii«tW0t) ▼oeebiilni a veeali iaoipere oMiiiio iio»f eiieti aiei praeinisso 
epirihi foiden leai, eajoa rei ezenqplaiii praebent a et y HebfaeonuB^ jg Iii4ontBi, 

•piritus lenie Graeoomln. aliaeque lingnae* 

Hajns rei vestigia quum lingua tpaa tom literae, umbra et iiHigo linguae 
aocuratiesime deeoripta, nobie oomenramnt, ut Hebraeovom Sobef a moUle, nt et 
linguae Sanseritae et eeriptnrae caneatae Persepolitanae qnaevie ooneonaae litera, 
quae non aBa quapkm tooali aut signo oonjangatur, onm m brevi naiio qaidem pro* 
nunciatnr; hnno vero m eonum antiquitus tam pmre non esBe pronunciatum jam inde 
probari poteet, qood in aliis linguie oognatis potiseimum S et 6, nennnnqaam etiam 
omnee fere tooalee ei respendent Tekit sanscn $affimmm$ est BepHmm^ ^atr&r-aa ss 
tAfO&Qeg, mnmmrdm tz momordi. Immo vero etiam in una el eadem Iii^;na uniua 
▼ocabuliTooalee suinmamprae se ferant inoonBtantiam ao flootnatioBem) in vnnieinenim 
titnlis hae formae inveniuntur: #toit, §t m in (pro Bien^ mi pro e^ qoae Toealis mnie 
deest, poeitmn, nt in lingua eanBorita, ret. Pere., Oothioa, FraacogaUiea cet.), §tinj 
Mtan (lapie); t»a»f t^, N»tf', |>oifM*, ^u§i eiye ^umi (bic) ; «Mr, Htir^ uitir^ ^f^^ 

ifpij uftar^ oiftir^ ifiry uftr^ oftir^ ftir cet. {pont^ angl. after^ eueo. ^j/tor). 

Ex illo igitur obscom vooalium elemento primus in lueem prodiit clarae i 
eonuS) non a, ut plerieque vieum est, quum is sonus (a) multo purior, explicatior, 
nobilior sit, quam f , longissimeque a consonantium natura recedat, ita ut vocaBe, 
ut ita dioam, vocalissima ex prima illa sonorum confusione ac concretione prima 
nasci non potuerit: i enim et u vocales in / et v transire constat; a vocatis vero 
nunquam in consonantem permutatur. Gravitatis autem ac ponderia ratione babita 
• vocalis omnium est levissima;^ quae ipsa ejus natura antiquitatem testatnr. 

Aptieeime igitur i vocalis, quae prima omninm vocattum ex obscuritate in 
claritatem enisa est, nuda linea directa est notata, qua eadem linea illum vocis 
indispositae sonum omnibus literis oommunem, spiritum prinoipaleln (fulcmm), signi- 
ficari vidimns. Recte vero • vocalis medium obtinet locum, quia ab hoc sono tam- 
quam ex centro vel, ut ita dicam, foco, formatio sonorum articolatomm initium 
cepit. Deinde in pronuncianda i vocali labia minus aperiuntur qnam ubi a vocafis, 
aed magis quam ubi u auditur atque ita etiam in pronunciatione i medio loco gau- 
det: servant enim vocales huoc ordinem: a, e 1, o, ii,**) 



*) — „ Was das GravitaUTerhliltniM des u la t anbelangt, so Tenteht et sieh ziemlich von 
Mlhst, daaa «raterM schwerer wiege ak letaterea'*— vld. VergUichenfc GffamiBatik voDFraniBopp. 
Berlin. 1856^ I. (• 8^ — „t\ als leichtealer der GrandTocale, konnte keine aodere StSrnng ala ▼SUIge 
UBterdrlckBng er&hfen.'< id. ibid. (• 71. — ,»Mao mSchte i fdr den leichteateny tf f&r den achwenten 
uter den drei kmen Toealen haken, dem a swiaehen heideB die mittelateUe elnrilnnMn" Tid* Deotsche 
GnuBmatik tod Jac GrimnL p. I. ed. 3. p. 532. 

^) „{, rait der engeten ChmmenofliaaBg OBd der grSaaten Veibre itieaun g der MBBdhShle 

gesprocheB, ist der inBerlichate nnd hMiate Vocal. Oemtgerade entgegeBgeaettt wlrd dan tf dareh 
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Tum proptar iptam sigmifteationem ac Tim sibi propiiam vooalia noBter medioiii 
hnnc locum ooonpavit; nam in omnibna Tocibus, ^nae sen«ui moUiwrea ia intimo 
pectore atque animo reconditoa exprimunt, i vooalie praevalet»*) 

Denique linguae ipaius indole ac natura eententia nostra, # vocalem omnium 
antiquimumam OMe, probatur, id quod Jacobna Grimmins, vir harum rerum gram- 
matioamm inter omnes qui vivunt peritissimus, sua sagacitate optime perspexit* 
Dioit «lim Gramm. Tbeotisc part. I. ed. 3. p. 561. haec: |^ch nehme f&r eine 
erscheinung, die bis auf heute in gang ist, hohes alter und bedeutsamkeit in an^ 
qpmch« Wenn wir, besonders im tone lebliafter, trauUcher ersfthlung^ durch redu- 
plication substantiva und inteqectionen bilden, oder auch dieselbe wurxel getrennt 
wiederholra, so werden immer die i und a, oder ij a^ u der ersten und sweiten 
Conjugation angewendet: wirrwarr; klingklang, singsang^ kUnke klanke; pinke 
panke; winke wanke; misch-masch$ tischtasch; ripsraps; kUfklaf; klippe klappe; 
schmits-Bchmatz; frau kitze, frau katse; fitsche fstsche; wigelwagel; gikgak; sikp 
zak; schnikschnak; weder bif noch baf wisseu; knistem und knastem (mytboK 520«); 
drebilbige formen durchlaufen die volle scala: bimbambum; bifbafbuf. Die vocale 
k5nnen aber auch ganz oder zom theil in verscbiedenartigen W5rtem neben ein- 
ander auftreten, z. B. tilltapp; blitzblank; schnipscbnapscbnurr; stripstrapstrall; 
Hans Sachs sagt 1|407* zinkplatzpuff! Meistens wird ein scbaU dadurch nach- 
geahmt, d. h« fiir diesen faU hat sich die alte ausdrucksweise erhalten; an sich aber 
ging ihre wirkung weiter, und wie in knistera und knastera geben wir auch in 
risten und rasten^ kiste und kaste, scbimpf und schande, singen und sagen, zittem 
und zagen, beiden lauten dieselbe folge, An mbd. beispielen mangelt es nicht: 
wigen wagen MsH. 62^; giffen gaffen MsH. 3,297^; gippen S^PP^i^) hippen happen 
Ms. 2,80^$ ^sgram Leysers pred. 146. grisgramen Barl. 88,31. 211,38. Bertb. 110. 
grisgrammen pf. Chuonr. 187,5 vgL grisgrimmen 210,20; tiseltasel MsH. 3,210^^; 
ginglapf Renn. 16152; rimpfenrampf MsH. 3,278^; snipfensnapf Ms. 2,10*; vgl. er 
snipp und snappe cod. paL 341,126^« Im franz. clique claque; tictac; trictrac und 
lUinlichem wird die deutsche weise nachgebildet. ft^icAiiger i$t miry da$M $eAon 
in der edda Bivar Bavar Saem. 2^y Bifur Bafur Sn. 16; Fimbulfambi Saem. 
23*; Gipul ok Oopul Saem. 43* dieielde vocalsuccesnan bewdhren^ vermutlich 
hat man auch Bileygr und Baleygr (wie ich fiir BAIejgr lese) dahin zu rechnen. 
Ans dem abd. f&IIt mir nur criscromdn stridere und griscramdd stridor ein, das 



die grSsste yerllngenmK der MaiidliVhle bei griSsster Vereogong mid RtnidaDg der LippeB6ffiiug her- 
vorgebrmehf vid. System der SprmehwisseDSchaft tod K. W. L. Heyse. Berlio 1856. p. 78. 

*) „Du ^ der inoerste ood hScfaste Vocal, drQckt die EmpfiodoDg des VerloDgeos, der Liebe 
sns, gleichsoni du lo-siclH-zieheo des sioDUcheo Eindrackes, du AssimiiireD des Wahrgenommenen, 
iiberhanpt jede innige, intensive Bmpfindong; daher auch, lom Aasdrncke des Objectiven verwendet, 
asaloger Weise: Intensitit der Kraft oder Bewegong, das in sieh Coneentrirte» das Spitie, FUehende, 
DnrclidriBgendey Blitiende n.s. w.'' vid. System der Sprachwissenschaft von Heyse p. 79. 



einigie f. ori^cviiHOioni griscriinmdd gebranchen (Graff 4,326). In allen dieaen fiei*!- 
spieien wird. nicht von einem scbwacheren vocal zu dem etarlceren Torgefichritteni 
sondern der spracAgeitt saAy gewu von fruhauf^ i ah den frimaren laut mn^ 
vM dem auMgegangenundxu agetangt wurde; unerkart ware ein umgekehrtee 
warrwirr^ kUmgkUf^^ enaffenenipf^ Bavwr Bivar^ Niemals konmien dabei die 
gebrochnen laute e und o xuin vorschein, wogegen der Umlaut des a kein binder* 
nis gibt^ wie jenes eddische Gdpul oder das mhd. gimpelgempel Ms« 2,80^ lehren» 
vgl. nhd. tisch und bett, himmel und holle. in der conjugation stehn brechungen 
friihe schon den ungebrochnen Lauten gleicb, jene von der conjogation unabhfingige 
formel versagt sich ihoen, scheint also alterthiimlicher/^*) 

Optimo igitur jure i vocalis medium locum obtinet tam insignem, undoi 
quemadmodum in natura rerom, explicatio, quasi generatio {ytif&Uq) literamm 
alphabeti initium capit et ad dexteram et ad sinistram procedens. Proxima et 
secunda a vocali principe i recte posita est a vocalis luxi i^SWV^j repraesentans 
etiam in alphabeto ordinem illum antiquissimum t -a-, qui ordo primae conjugatio- 
nis nostrae proprius est. At ubi est tertia trinitatis vocalis u% Yide, quam sdte 
genius, ut ita dicam, linguae literas disposuerit! l7vocalis ut in sonorom formap 
tione longissime ab i sono abest et consonantium natoram redolet, ita etiam kMi* 
gissime reposita est a medio proxima initio alphabeti ad consanguineam literam 
V f^ et clare jam auditur ex alphabeto nostro trinitas iUa: a-i^u. At, inqnies, 
video etiam 4 ^ vocalem! Sane quidem, sed hanc multo natu minorem esJBO ipsa 



^) EJasmodi geseris aaot etiain : wiechiwaachi, girigari, spirspar, knikkoak, krikkrak, flittera ind 
flattern, tplitterfaselnackt, erst wig^s, dann wag^s! sieden ond braten, Firlifanz» Wind ond Wetter, 
Kiod and Kegel, Gefild (Feld) ond Wald, dichten ond tracbten. Nonnunqoam etiam a vocali praeter- 
missa statim ad u transHur relot: Dideldndel, Fizlibaxli, Milch und Blat, Hinx nnd Konx cet. — Extat 
etiam Graecos lusos syllabicos, com voealiom eonsecBtione modo dicta mirom in modam congmeiiSy 
in superiore parte vascali eojasdam in solo Teteris Agj^llae reperti (vid. Lepsios in Annal. Inst. 
Arcbaeol. Rom. toI. VIII. p. 186. sqf.), cojns basis alphabetnm aeolicam tcI doricam praebet (vld. 
Fransii Elemm. epigr. gr. p. 22.). Ibi baec leguntor: 

BIBABYBE nrArvrE ZIIAIYIE HIHAHYHE 0I0A0Y0E MIMAMYME 
NINANYNE ninAnYnE 9I9A9Y9E ZIZALYLE H^IS^AH^YH^E 

<DI«t>A<DY<DE TITATY[T]E 

(conf. Calliae tragoed. et Welckernm in Mus. Rhen. I, 1. p. 137. sqq.) Memorabile etiam est, Tcteres 
Tallesiae incolas singularam consonantium nomina cum t annexo pronuneiasse. Conf. Grammar of the 
Welsh Language hy William Owen, qui p. 11. dicit: „The names of the consonants were ancientlj 
formed by sounding the Towel t after all of them." Qnin etiam in harmonia, ad qnam mandns canere 
creditur, t Tocalis medium locam obtinet, si fides habenda est Marco caidam apud Irenaeom (contra 
haereses 1. I. c. 7.) dicenti: „Kal 6 (dv TtQtavos od^ttyog tp&ij^trat ro cv, 6 di /ma rovroy t6 i, 6 ^ 
tQiros ^, Tira^s di jcai fAtaos Tiay ima t^i^ tov i ihfyofuy ixif4ay&, 6 di nifjtmog to o, httos di t6 v, 
tfidofAog xai Tka^s dno [AHfov t6 oi <no$x*ioy ixfiof." Vernm oobis satius Tldetar sopersedere testi- 
monio hominis magi et haeretlcl, qoi ab Irenaeo lib. 8. ejusdem commentationis appellatnr „praecorBor 
quasi Tere existeos Antichristi." Conf. Ger. Joh. Vossii Institt. oratorr. 6, 2. 
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cjtts feinkia te docebit: brta enitn est ex 4 a 
ethUii nmia HehiHgicis; e reto ceteraeqne ^ 
•oHptnra oiiaeata Peraepolitaiia, Sansorifa, 6< 
Idpliabeto transeuntes ad alteram partem, voi 
Irttlatalem eonmn / exhibeatem prope se babe 
Ihm natatae proximae sunt atque n et a( 
Delnde seqaitur spiritas aaper ^ A^ e% qoo 
ineitt faciens llteraram gutturaliam et palatii 
detitaiiam optime facit r litera, qaae cum f 
(Graecorum ^) simul etiam dentalibns annume 
aspirata P th et denique fl {u et v) et t f 
ofis patte ad extremam, ex gutture et palat 
eedenttbtts. 

Transeomus jam ad aheram alphabe 
oal simiU ratione, atque i TocaK finitimae I» i 
proxime est apposita. Etiam haeo litera H « 
od oonsonantes et imprimis dentalem: nam Gra 
boiit et ▼etneti Romanorum poetae, ut Ennin 
om ejus trans m ttt a t i one in spiritum asperum 
jfmfsseptem et sexcenta alia); ipsa rero Ih 
spprimitnr, nnde fsctam est, ut in omnibus f< 
Ticinae/**) Iterumjam, ut in altera alphabel 

snbseqnttur^ ut hunc eundem onlinem serratum TldeMttis^ # (cirilJkfMAf^^-Bfeiiiqiie an» 
nexae sunt etiam liquidae reliquae h Y A ' ^ ^9 qniiilibn pfima (/) dentalis it^riini 
labiali (m) antecedit. Restat jam ultima omnium literarum A et o (vel y) et r 
sonos repraesentans et in Anglosaxonmn quoqne rnnis reperta formis tariis«**'^) 

Haec litera antiquitatem maxiine redolet, cum ex illis adhuc temporibus 
reliqua sit, quibus vocales a consonantibus nondum segregatas fuisse supra diximus, 
Et Tcre liquidao qnidem literae vocaliom naturam etiam nniio prae se ferentes hano 



*) Etiam bodieroi Daoi ad € sobiiiii reddendum aa seribant, Sueci 0, qood pure tooat, ut 
Doatrum o in Mond, schon, non impore, ut multi Tiri docti inter Germanoi falso opinantor. 

**) Cottf. Syttem der Sprachlaote von K. Heyae In commentarils ab Hoefero editis (Zeit- 
tchrift filr die Wlssenschaft der Sprache) IT, 1. p. 54. 55. (Grelfewald 1853). 

***) Das # Ist ein Laot gana elgentbUmlidier Arr, tbeils mehr consonandsch , glelcbsam ein 
TerfcSrperter Hanch, thells der Tocaihichen Natnr sich nlfhernd. Es findet sich in allen uns bekanoten 
S^rachen.'* Systeiii der Spraehwiss. ron Heyse p. 273. Diomedes (H, p. 417.) dlcit: # Ktera suae 
objttsdam potestatis Mt Ideoqoe apod Graecos fiortcdtxor appelfator. 

****) Ibi etiam T (eM) m liqoida sicot X, (calc) vocali sono ollm fongebatnr, etiam ^ (ior) 

sjgnom ortom ex T et ^ atqoe Y (emr) eodem est referendom conjnnctis in alteram partem doabos 

lineis diacriticiB ^ \ et ^ ^ es J^ T» 
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ooojiiQctioiiein ^oi|4«in artisninatn diutiwime sprvaraiit, nt praeter Y m Ao£l(i* 
sajippuin Diodp dictuui, in lingua Sanscrila*') non iioluin f; ^' €t ^ n% sed etiaip 
»p Iri et ^ ifi yocales, quainquam rarae et ^icut J^ Normannoruin satis o}i8oIetae, 
^xtaut atque in pluribua linguia SlaTiois**) r litera sjrllabaa eflScere ralet***) A^ 
popuUy sonis linguae quasi deliquatis, ipsi nescicntes, quid kis literis facerent, re- 
verentia quadam ducti***^) eas non plane quidem ejecemnt, sed nt Normanni^ cnin 
ex H «-R r litera iis prognata esset, ad nltimum alphabeti locum seposuernnt. 

Respicientes jam a)phabetnm nostrum vere ifycofmiumy antiquissiinas lite- 
ras reperiemus has: 

consonantes t^ X ^ ^^ ^ ^ 

liquidas I*» h l Y m J^ r 

sibilantem H « 

vocales \ i i a t\ u. 

Ex 1 «3 linea diacritica adjecta, ortum est 4 0, ai^ecto apgnlo — ly u 
(of. u scriptur. cuneat. Pers.); i q posterioribus demum temporibns ex 4 natnm 
esse jain vidiinus; ex V exortum ost b (^) b coiyunctis postea lineolis diacriticis; 
R r ex H # natum apparet (cf. « et r script. cuneat.), )i^ h vero ex I adjectis 
duobiis aogulis aspirationi pecuUaribus. Etiam T t minor est natu, dimidio angnli 
aspiratae |> th sommo fqlcro 1 apposito (nam ea antiquissima est forma): aspiratas 
enim literas antiquissimas essjc constat. 



III. 

Transeamus jam ad literas cnneatas Persepolitanas vulgo dictas, quas se- 
cundupi eandem legem ac rationem qua runas ceterasque literas omnes esse for- 
matas videmus, iUo tantum diiM^rimine iaterposito, quod sunt magis conspienae 



*) Ea d9 eausa cum gra^iinaticis lodicis eqaidem facio, qui docoeroot, e. c ^ If (facere) et 
^f^ldp f^enuioas esse radices, noo, utBoppius opioatnr, Trjf htr et CR^ kalp formas Gonae incre- 
mento aucus. Coof. Vergleicheode Gramm. t. Fr. Bopp. I, 1. p. 1. sqq. (Berlio 1856) et ejnsdem 
Vergl. Accentnatioassystem p. 207. et Yocalism. etc. p. 157. sqq. 

**) Conf. Serbische Grammatik von Wnk Stephanowitsch, heransgegeben Ton Jae. 
Grimm p. 3. 

^**^) Etiam in lingna ^endiea r literae syllabam finienti B semper adjnngitnr, nonnnnqnam et in 
mediis Tocabolis, ubi r literam sequitnr consouans. Conf. Vergl. Gramm. ▼. Fr. Bof^ pag. 55. et 74. 
(Berlin 1856). 

****) „Oie Alten behandelten die eiomal erfundenen Zeichen als einen kostbaren Sdiats mid 
haben nicht leicht auch die als Lantieichen nicht mehr anwendbaren ganz bei Seite geworfen.*' Oie 
nnteritaliichen Dialekte ?on Th. Mommsen p. 19. 

3* 
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rnimniinqne simplicitate atque exilitate carent. Constat scriptora haec es qiniltiior 
▼el tribntf potins notis: linea directa, linea horizontali| hia inter ae in angnltnii eoii- 
jnnctis et cnapide Tel aculeo, qui nihil alind est nisi linea horizontalis eo oMsilio 
minuta, speciosior ut sit literamm forma, omnes Tero lineaCi quum in liipidihim ac 
saxis inaculperentur, formas cuneomm prae se ferunt neqne queinadmodum ranamni 
reliqnaromque literamm lineae singulas literas constituentes inter se conjoBctae, 
aed jnxta positae sunt,^ qua de causa signo ioterposito pecnliari (^), cnneo obliqBO, 
singula Tocabula secerauntur, quod signum etiam initio tituloram reperitnr. Qaarnm 
linearam nunquam minus quam duae nec plures quam quinque ad literas aingiihia 
formandas adhibentur, quae quidem literae, nisi alia vocalis adjecta est, nt in lin- 
gua Sanscrita, cum a brevi pronunciantur, et ut Sinensibus r litera, ita / deest et 
linguae Sendicae et scripturae cuneatae, ciijus consonantes certae cum certis tan- 
tummodo vocalibus conjungi possunt, quas in tabula I. consonantibus apposaimna. 
Hoc igitur, quod literis cuneatis proprium esse vidimus, idem quoniam Pritchardo 
docente**) apud populos Turcicos et Mongolicos reperitur, Scjthicam redolet indoleni. 
Simile vestigium praebet et Latinoram et nostrum q^ quoil ab f/,^fido socio suo, 
nunquam deseritur. 

Omnes vero literarum notas complectuntur trium vocalium formae, in quibns 
W & ex y^ i ortuin apparet uno adjecto cuneo, ut runaram \ a ex | t eadem ona 
addita linoola natum est, u ^ vero iterum ex yy i adjecto angulo formatur quem- 
admodum rana \\ (11) *^^). Angulus ille, quem jam supra aspirationem indicare dixi- 
mus, in omnibus fere literis aspiratis, palatinis, gutturalibus tamquam nota peculiaris 
cognoscitur idque in iis potissimum consouantibus, quae cum u vocali conjungun- 
tur^^^), quoniam u sonus nunquam sine spiritu quodam pronunciabatnr. Unde intel- 
ligitur, cur Atticae quoque dialecti voeea ab v incipientes spiritu aspero affectae 
sint omnes. 

Haec peculiaris angoli natura impriinis cernitur comparatis literis aspiratis, 
palatinis, gutturalibus cum dcntalinm ordine, in quibus frnstra angulnm reqoires, 
nisi in dh et th aspiratis et palatino g (dsch), ubi angulus item munere suo fbn- 
gitur. Hoc idem apparet in literis labialibus; omnes angulo carent praetery aspiratam, 
quae duplici gaudet. Etiam v^ quoniam affinitate conjunctum est ciim f/, quandam 



*) Etiam io titulis PompejaDis lineae, ex quibus literae conatant, ruraos aolutae noaiiiHiqnmm 

apparent, nt pro M saepiua |lil, ^=sB, !< = R. Sunt etiam Yetusdssimae formae latinae II sE 

[cf. yy (i) lit cnneat] et H s F cf. runam |il ^ P^ (f). Conf. Mommsen I. c. pagg. 29. 30. 

**) Ann^lier peculiarit^ prevails tbrougbout the formation of the Turkish aud Mongoliao lan- 
goages, in whicli certain consonants can only be prononnced in juxta-position with certain vowela.** 
Resoarehet cet toI. IV. p. 382. 

*) Etiam in lingua Sendica v est > et «^ » et in Armeniaca <. f; et ti. 

*) Conf. literas cuneat. th^ r (J), dh, thy /(7), #w, 1». 
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'aagiili q^detn habet^ cuneoloa in croois fomam conjnnctog, intelr omnee lil 
Imc foraia unica excellens. Liquidae literae inter vocales et consonantee medii 
qniddam tenentes mixti aunt generis, praevalente tamen angnlo et linea horisontali, 
ifoBie qnidem linea propria esse ridetur literis labialibua, quemadmodnm dentalibua 
liaea directa. 

Ceterum notanda est y^ s et ^ r literarum similitudo, qnae propter flH>- 
nefdm cognationem in omnibus alphabetia cemitur; deinde duo reperinntnr r sicut 
in rania, qnoram alterum ^y simile est ^/> m literae nt ranarum ^ r et T li»; 
tnm palatinaram ^6 (tacb) et >{^ ^ (dsdi) origo ex gutturalibus dare apparet, 
qnemadmodmn bodierai Itali c pronunciant in y^cicerone^^ cet. et g in ^jgiamoy 
'gimfOme^^ cet^ Angli cA et j, Sneci X: e* c, X:edja auditur tscAedja cet. et sic mnl- 
tae dmicae linguae. Praeterea insignis est y^ q et ^ JkA formaram similitudo cum 
Semitaram veteram Kaph, imprimis cum quarta ejns forma in tab. I. et GraeCoram 
et Latinoram K« Memorabilea sunt ^y r et ^yy d Itteraram, ut veteram Semitaram, 
flebraeoram, Graecoram r etd, formae simiHimae, qnae literae etiam inter se per- 
mntantur, ut Oscis atque Umbris D forma r sonat et R Samnitibua d, quum soni 
aint cognati, velut arvorsum = aiArorsum, mendies = mecfidies cet.*) 

Haec ratio ac similitudo sane mira, quae inter literaram et formas et eonoti 
diversissimoram populoram intercedit, cnjus pauca tantummodo exempla attulimus, 
ut dilncidissime ante ocnlos poneretur: ea qua par est diligontia ac cnra composui- 
mns tabulam alphabeticam/'*) quam qui intentis animis perlustraverint, legem illamy 
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*) Cosf. Mommseo. 1. c. p. 25. 

*) Sabsidia, quibus ad tabalam compooeulvn osi samas, haec suot: 

1. Deprompsimus literas Semiticas e tabula adjectaL e ▼ i i commeotatiooi, quam sapra citaTimas.» Lite- 
raeasteriscisootataeioqoiodecimpooderibas aeoeis aLayardoioNioiTesruinisdetectis reperiantor, 
qoat qaidem literas accaratisRime reddidit Norristas in commentariis Londini a. 1856 editis 
(Joiin* of the Roy. Aaiat Societ. XVI» 1* p. 215. sqq.), Reliqaat literas ex vetostissiBut 
Babjrloniae et Assjrriae lateribas, sigillis, gemmis io museis Parisiensibos et Londinensibos 
depositis Levias addidit. llla saecolum VIIL, haec fere saeculum X. attiogere videotur. 

2. — literas et lodicas Teteres et Himjaricas (ex quibos Aethiopicae prognatae tunt) e tabnla 
A. Weberi libro adjecta: Indisehe Skizzen. Berolin. 1857. — Votns illnd Indorom alphabetnm 
noD minorem fere alphabetorum numerum procreavit quam mater Semitica. Omuia enim 
hodierna Indiae et septentriooalis et meridiaaae alphabeta iode a fioibus Tibetaois usqne ad 
Taprobanen (Ceyloo) insolam et iosularom adjaeeotiam et paeoinsulae orientalls per innamera- 
biles transitus gradatim ad illam formam titolorom Piyadasi (A^oka) antiqaissimam referenda 
tunt. Etiam scripturae Tatarieae ex aliqua qnidem parte (literis qoae dicnntnr Galik) cum 
illo cognatae sunt (cf. Abel R^mnsat rech. sur les laogaes Tartaret p. 36. sqq. (1820); 
Weberi Indische Skizzen p. 148. sqq.). 

3. — Crraeeomm et Teterom Italorum literas tum ex Franzii Elemm. epigr. gr. tum ex Th. 
Mom^mteoii tum ex Hnschkii tabulis annexis eoram libris s. e. — Compendia in tabala Dostra 
literis slngalis adjecta facile intelUgentor. nol. a literae in 2 vass. Nolanis; lap. Copr. « lapls 
Coprensls; lap. Crec. s lapis Crechiensis. 

4. — ninat et Ulfilae alphabetnm tom ex Goil. Grimmii libro s. c. tnn ex Liljegrenii Ron- 



Ad .qi^aixi oimief lijl^nis fytifi^tBfi pim» supra exp98Qi]|[i]gi.8^ QongtaDtjs^ii^^ coii8er?ari 
i;^g^qsfii^i JvLhpvo^ tamquaMa Ciprpps et liae^ diaQritiica t^unquaiii aniio^ in omnii^up 
^Bfdr^ti onwffs ^^ «xu> et, e/pd|Biii £gate flnxenmtf , 

)Bv<^ica¥ixi^i^ iffftm quasi in campuiiai AlartiQiii Yetiisjtissima quac<met vari9rVQV 
gentium alphabeta, copias illas yictrices ex longinquis orbis terrarum partib]ui| \f 
jimuiii G/f^gregfiJffiB atque secnn^um armaturaj? in certos ordiues dispositaS| ut 
9^ lujitri^iatts, ut rc^ceiisuiii ^arui^ agi^nua, ut in acie pfipjCjsdentjes rerum ge^fjfXJffjffL 
s^rum immortaUmif ^tipnem fipbis reddant, ut praeftantiae ingenii iimpa^i l^tc^ 
ejj^jstaiit locupletissiii^. En p^l^stfia jgrimmaticoruip.I Naip quemadwq^l^m jSmN^ 
nii^ca cpipparativa quum ungulis Jinguis 4iTf$rsif tum ipsi lingu^ ^unmiy^ 
accprate et exquisite cpgncyjfpendae lucem iittpUt prius non Tisam, ita palni^o- 
fprpiplua qpoque co^iparf tiva ad cpmplnra gramiaatices capita, imprimis etjmplpgif)i9i 
^ltiym iKmorum sipgulorum ratjLpi)em recte explaaapda haud parum valel^it. A/t 
i^ terrarum sunt, quaeso^ c^ut iUud bubulnm (k)^ pecus (f), urus (H), ca^^lfip^ 
(;i), stinmlus tamripus (V) alia^eque res bellae, quas viri doctissimi ex li/aeolif ijiis 
simpUcJAsimis summa doctrina ae sagacitate nep tamen feljjcit^r eruere studueruptl 
Evanuerunt simul^cra illa vana ut umbcae, ut Iforvae. Yalefuit igitur in aeternum 
palmaque immortalis Aoacedatur ingenio liumano, tif ^l^ m Xdyff. 

Introitp, nam et I^c dii suntl 



IV. 

Perpensis java atque in particulas dissolutis literis singulis exempla non- 
nulla proponere liceat titulorum vetustisBimorum et scriptura cuneata et runis con- 
fectorum^ ut dissociatas adhuc literamm notas etiam in contextu orationis con-» 
templemmr. 

Ac primnm quidem celeberrimum iUud monumentum^) atque unicum omnium, 



LKra tnm cx Jid. Zacheri Ubnia adjecta Ijbro: Baa gotbiiche Alphabet Valfilaa und du 

Raneoalpliahet. Leips. 18S5. 
5. — nameromm notat aeriptnrae eaneatae exRawIinsonii commentatione s. c. (p. 172.), Grae- 

eomm ex Fransii elemm* ep. gr., Ilalomm veteram ex Th. Mommsenii libro s. c. 
Omnibns his iriris doetissimis gratiaa agimas quam maximas. 

*) Eagen. Baraonf (M^moire anr deax inscriptions con^iformes cet Paris 1836.) dicit 
(p« 16^): „Parmi les inacriptions, malhearenaement trop pen Dombreuses, qae les Toj^ageurs ont 
jnaf a^ici rapport^es dea nunes qne Ton troave soit a Pera^oUs, soit dans le voisinage de ces monn- 
ments c^I^bres, il en est peu qai aient plns de droits a Tattention des arch^oLogues que la coorte 
inaeriptioa de qnalre ligaes d^eoaTerte a Moorghl^b par Morier cet La beaat^ do bas-relief qa'elie 



^tiod ^ytl tom^n exhibet, iRiipicTainim.*) — RepeHttir in VdR bnnd j>ik^etfr k 
veterum Pasargadis (Mnrgbftb) sarcbpbagus vefaittid' in \fAA fi^raftridaH exstructus, 
ia MJim Ticihia pliirlbdfi locis tttdldii ddste^ non varittfiiiar ^fn^os tep^titor. fihE 
Ali^biis CyifTd bte^r intelligendns sit, major aa minot, adihlc snb Jndice lis est 
L&^fl^nius ^) argum^htfs loco infra eitato expositls Cjri minoifs monumentnm 
esse censet a Parysatide matre in meiti6riam* dil6ct!68imt filii extrricttim, Raw- 
linsonins^^) et Oppertiid^^*) Cyfi mrajdrid esie contcfndint lp§^ v^ro titulus 
tribus linguis confectus est; primae enitii lineae duae literas cuneatas, in tabula al« 
pbabetica a nobis propositas praebent, quod scripturtte genus baud dubie posterioris 
aetatis est, quam reliqua duo genera: totnm enim est Acbaemenidamm: bis exorien- 
tibus apparet scriptura illa et simul cunt 6orun(i ibtcritii evanescit Nuncupare licet hoc 
scribendi genus iranicum^ alterum animnicumy quornm prius scriptura est mere pho- 
netica, alterum duplex est: Medium quOd tulgo dicmit, sed rectius Scytbicnm, cujus 
singnlae notae sjllabas repraesentant, et Assjrio-Babyloninm, quod a simpff citate irani- 
cae scripturae longe abborrens ahtiquissimum esde vldetur, qunin notae singulae, Sinen- 
sinm more, integra vocstbula significent. 

Yerba ipsa primamm lineahim duarum baec snnt: 

1. Ad*m. KurOsb. kbs&j<' 

2. tbiy*. Bhlcbftm^nisbiy* 

Ego (sum) Cyrus rex, Acbaemenius. 
Adam; sauscr. ^j^u abam, send. ^^^^ ax^m^ gf. iyfi {tydv), lat. ego^ littbuan. 

a#x, lettic. e$y boruss. a«, slavic. ax, polon. ta, bofreni. gd^ osset. ax, 

gotb. ikj germ. vet. ihy vernac. ich^ anglos. t>, angl. «/, mmnann. vet. 

ek^ suec. jag^ dau. jeg^ sinic. ngo. 
Kuru$hy Graecorum K€Qog, Hebraeorum tsno, sblem significHre jam Ctesiaef) pro- 

batur, id quod Lassenius recte in dubitatione^ rocat.tt) 



surmonte, U riDgalarit^ des emblemes qui y sont figur^s, enfiD le caract^re anguste du personnage 
qoe Vartiste a eu la mission de repr^senter, font de ce monument un des plus remftrquables qiie Ton 
connaisse dans cette partie de la Perse, et Tun de ceux Snr lesqoels on d^sirerait le plos que la phi- 
loldgie ftt j^tMt qdelques Inmi^res/' — Et Rawlinsonids (I. c. p. 46.): ^Tlie fnnoni trilingoal 
inscription of Cyrus the Great which atill surrives on a ruiaed piiaster at Miirghib , is the most 
ancient monoment of its class." — Etiam Oppertus hunc titulum appellat „Ia plus ancienne de tou- 
tes les inscriptions perses connues — nne de plas curJeuses ^iie le temps euTieux nous ait ^pargu^es.*^ 
Vid. Jonra. As. XVIU. p. 561. (Paris 1851.) 
•) Vid. tab. 11. 9. 

**) Conf. Zeitschrift fiir die Kunde des Morgenlandes herausgegeb. ron Dhr. (^r. Lassen. 
VI. (Bonn. 1845.) p. 152. sqq. 
•••) I. c. p. 46. et 290. 
••••) Cf. Joumal Asiatique. Tom. XVIII. (Paris 1851.) p. 561. et imptimis TDm.XVII. p.428sqq. 

t) P^rtic 49. B8hr. Conf. Hesych. Etjm. Magn. 
tt) Conf. I. c. p. 154. 
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^^4]r*lA«y*, rex, priocep*, aaiiser. ^|^ WfZrr?» kehaitya^ksh&yatya^r^^^tm, aiadice 

^ ktkij imperare, addito suffixo a$a. 
H*khAiii*iiishiy% patroDymicoa est noDiinis proprii Hakhitmani$ (}ixaifLip^g) adjecto 
soffixo iAiyaj sanscr. ;^ tya, compositum ex hakha^ sendic. hakhoy 
sanscr. ^^f(^ sakhA, amicus, et sendic. et sanscr, 4^^^ mana^y {fiiyog) 
animns = animo amico praeditus. 
Exemplum declinationis nominis veterum Persarum est: 

Sing. 
Nom. Anr*m*zdA ^^/mma^^ 
Acc. Aur^mHidAm 
Dat. Aur*m*zd&iya 
6en. Aur*m*zd&hA sive-dAh* 
Voc. Aur*m*zdA. 
Coiuogationis exemplum est: 



F 


^raesens indicativi. 


Pr. conjnnct 






&miy stid 




&hamiy (&miy) 00 






&hy J 




ahy ^ 






agtiy itfvi 




ahatiy g 






ftmahy iafAhf 




am&hy cSfMV 






a^ta ^fii 




ahata ^s 






haiitiy slat, hni 


h&ntiy. cSc* 




Praesens 




Imperfect. 




Activi. 


Medii. 




Activ. Med. 




(h)i8t&miy 


(h)i8t&iy 


f^TdfU 


ai8t&m aistiy 


ffftay 


(b)i8t&hy 


(h)i8tahaiy 


Uftdg 


ai8t& ai8tath& 


Jfftag 


(h)ist&tiy 


(h)i8tataiy 


Undn 


ai8t& ai8tat& 


Ufta 


(h)i8tamahy 


(h)i8tamadaiy 


hfiaijbsg 


ai8tam& aistamadiy 


Jkftafug 


(h)i8tatA 


(h)i8taduvaiy1 


tiftaTB 


ai8tat& aistaduvaiy 


Jkftaie 


(h)i8ta(fi)tiy 


(h)i8tataiy 


Uftayu 


aistasa ai8ta(n)ta 


Ifftaaav 



(Dialect. dor.) 
Tertius tituli nostri versus generis Scythici (vulgo Medii) sic est legendus:*) 

Ma . Ku Ro . Kei . A K Ka 

Me M Cm Ya. 
Quartus tituli nostri versus scriptura cuneata Assyrio-Babylonia confectus est. 
Titulum hunc egregium accurate describendum curavimus ex omatissimo 



*) Ldiiea dlrecta tiDgiilaria liiyiui scriptiirae ante oomina et propria et dignitatem regiam 
aipiificantia tantnmmodo ponitnr. Alteram syllabam nomiois Kn Jio secnndum Westergaardinm 
1; De Sanlcy Kn Q legi vnlt cf. Jonm. As. Tom. XY. p. 399. sqq. (Paris 1850X' 
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illo Kbro Parisieiisi, qui iDseribitiir: Voyage oii Perse de MH. EiigeBe Fiandlii) 
peintre, et Paseal Corte, arekiteete, attaeh^s k rambaaaade de Ftmee en Perse 
pendant les ann^es 1840 et 1841. Entrepris par ordre de M. le Miniitre den affirf- 
ree ^ang^res eet. Toiae III. tab. 199. A. 



Jam valere nos jubentea terrai aetmio Anramasdae splendore ornatissimas yen- 
to8 secemus ut ^^CjUenia proles^^ alatisque plantis transvolemus ad ttltimam Thulen. 
Initium tituli runici (in tab. II. 16) magna ex parte deleti proposnimus, qui 
a dextera ad sinistram legendus est. Runae ipsae speciem stirpium ac ramorum 
prae se ferunt, quarum nonnullae inter se sunt ligatae, qui qnidem osus in Graecis 
quoquetitulisobtinuit.*) Ejusmodi runae sunt: /1 AU, ^ OK, K TR, |^ LL; etiani 
integra vocabula hoc modo repraesentantur velut J^ ,he.4rtrnR OLAFUR» 

Verba titnli mntilati haec sunt: 'iK 

Hitiiakinn riki nam h. e. Hildekindns regnum cepk. 

Hiiltakinn compos. ex hiUr^ isl. hiUdur^ proeliam, Bellona; vet. germ. hiUi^ 
hiltia in permultis nominibus propriis occurrens velut Hiltibrant, Hilttrude, 
Willihilt, Mahthilt, Mimihilt, Brunihilt. Altera vox compositi est kinn^ 
isl. kyn^ vet. germ. kunni^ genns (/&^), generatio, proles; itaque Hiil- 
takinD signifioatc ex progenie Beilonae, virum bellicosum. 



Alterius tituK (n. 14.) versus siaguli qua ratione dncti sint, appeoitne nnmei- 
rorum notae indicant Ibi legimus: 
Alfkil: uk: h[a]ns: s[un]: [r]iN: stin: ^ansi: ift: mana: sin: frinta: ^ans: [u]as: 

lantir^i: kitils: ^is: nuruna: 
h. e. Alfkil et ejus filius inscripserunt lapidem hunc post (i. e, post mortem, in 
memoriam) Manam, suum propinqiiuin: is erat villicus Ketili, illius normannt 
Alfkil compos. ex alfr^ nympha, et kil^ kiali^ isl. ga^ galiy dan. gal^ goth. gail' 

jan^ gaudio afficere, anglos. jfo/, gal$eyp^ vet. germ. keil^ geil^ laetuSy 

petulans, francogall. gaiant^ hispan. galan^ angl. gallant. 
uk^ et, suec. och^ dan. og^ nostrum aueh. 
rf>ti, 3. pl. impf. verbi riia^ scribere, anglos. wriiauy angl. write^ suec. rita deli« 

neare, nostrum Abrie$^ Ri$M. 
Mtiny lapis, isl. $teinn^ suec. $ten^ dan. ^teen, angL $tone^ anglos. $tan^ goth. $tainSy 

vet. germ. $tein. Etiam $tun et $tain in titulis runicis reperitur. e voca- 

Iis quum runis desit, sive ai sive i scribitur. 
^an$i^ pron. demonstrat. hic, suec. et dan. denne; isl. ^$$i. 



*) Conf. FraDzii Elemm. epigr. gr. p. 353. 
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if^ ifir^ aflary praepos. €• mc., post, isl. eftir^ sueG. et dan. efUr^ angU #/^9 
batav. oeAteTj gotb. afoTy aoglos. aeft^ ret germ. aftmr. 

Jtana^ accus. 8Uig.$ nomin. eet Mani. 

frinta^ acc., nom. est friantr^ propioquuS) amicus; 'wL fraendij suec et dan. 
frandey goih.frijondty vet germfriuni, yetBax.friund,a,nglos.freond^ 
angl. friendj batav. vrient^ proprie particip. est verbi gotb« frijon^ 
anglos. freoganj snec^ fria^ Aan.friej amare, nostrom^rtftm. s: amans^ 
amicus. 
Sed aaf&cient kaec exempla linguae runicae. 

Tertius titulus runicus (n. 13.) eic legitur: 
Suain: Ut: rista: runar: eftir: torbiam: bru^ur: sin: 
Sven (dan. Svend) jussit sdndi rnnaa post Thorbjdro, fratrem suum., 

Recentioris aetatis est hic titulus, id quod runa i (e) vocabuli eftir proba- 
tur: ea enim ad runas quas dicunt Danicas sive Waldmarias sive punctis distlnctM 
refertur, quae in numis altero demum dimidio saeculi decimi reperiuntur. 



^(Aol jrctQ doxst, fS StdxQtttcg, tcbqI %mv %Oioimv Ukag AgruQ xcd aoi* td fkip 
^offiq BViivai hf %S v^ fikf ^ ddvpcmy dvcu ^ nayxalen6y %r td ^kimoi av %A 
IsyiiAcya ns^ cnhdv f*^ ovx^ nay%l ^QOTna ili^sip xcU /tM^ TCQOcupUnaadcu nnflv S» 
numax^ Omra&v onsiTV^ tk# ^aiw fAai.daMOv dvat dvdQog. UAAT&N. ^AIA. 
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